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SK   Bezpečnostný tlmič 

EN 355:2002

SK - POZNÁMKA: Pred použitím tohto zariadenia si prečítajte s porozumením tento návod na 
požitie

A. OPIS
Bezpečnostný tlmič je súčasťou individuálneho zariadenia na ochranu proti pádom z výšky a spĺňa 
požiadavky normy EN 355. Podskupina spájania-tlmenia pozostávajúca z univerzálneho 
bezpečnostného lana pripojeného k bezpečnostnému tlmiču v súlade s EN 355, pripojeného k 
bezpečnostnému postroju podľa EN 361 a pripevneného k pevnému bodu konštrukcie podľa EN 795, 
poskytuje pracovníkom plnú základnú ochranu pred pádom z výšky.
POZNÁMKA: Celková dĺžka tlmiča s káblom a konektormi nesmie prekročiť 2 m.

B. OPIS PRVKOV
Bezpečnostný tlmič je vyrobený z polyamidového popruhu so šírkou 32 mm. Je ukončená na oboch 
stranách slučkami. Telo tlmiča je chránený polyetylénovým obalom. Na jednej strane je kábel pripevnený 
k tlmiču nárazov a na druhej strane je vybavený upevňovacou slučkou (alebo slučkami pri dvojitých 
lankách).
Bezpečnostné lanko môže byť vyrobené z:
- polyesterového lana s priemerom 10,5 mm zakončeného prešitými slučkami;

-  polyesterového lana s priemerom 12 mm zakončeného prešitými slučkami;
-  polyesterového lana s priemerom 12 mm zakončeného na jednej strane slučkou s nastaviteľnou 
dĺžkou pomocou oceľovej nastavovacej pracky a na druhej strane zošívanou slučkou;
-  polyesterového lana s priemerom 14 mm zakončeného prešitými slučkami;
-  polyesterového lana s priemerom 14 mm zakončeného na jednej strane slučkou s nastaviteľnou 
dĺžkou pomocou oceľovej nastavovacej pracky a na druhej strane zošívanou slučkou;
-  z pružnej polyesterovej pásky širokej 28 mm, zakončenej prešitými slučkami;
-  z 32 mm širokej pásky zakončenej prešitými slučkami. 

1. Upevňovacia slučka bezpečnostného tlmiča; 2. Tlmič nárazov; 3. Bezpečnostné lanko; 4. 
Upevňovacia slučka bezpečnostného lana;
5. Obal; 6. Šev bezpečnostného lanka; 7. Nastavovacia svorka; 8. Charakteristika zariadenia.

C. OPIS OZNAČENIA
A. typ zariadenia
B. označenie modelu
C. katalógové číslo
D. označenie CE a číslo notifikovaného orgánu, ktorý dohliada na výrobu zariadenia
E. číslo a rok vydania európskej normy, ktorej požiadavky zariadenie spĺňa.
F. mesiac a rok výroby
G. sériové číslo
H. POZNÁMKA: prečítajte si návod
I. označenie výrobcu alebo distribútora
J. celková dĺžka tlmiča s káblom a konektormi nesmie prekročiť 2 m.

D. SPÁJANIE SYSTÉMU OCHRANY PRED PÁDOM Z VÝŠKY
1. Pripevnite karabínu tlmiča nárazov k prednému alebo zadnému upevňovaciemu bodu
bezpečnostného pásu (podľa EN 361) - [1]
2. Pripevnite poistku bezpečnostného lana k pevnému bodu konštrukcie so statickou pevnosťou min.
12 kN (podľa EN 795) umiestnené nad užívateľom:
- priamo [2], 
- pomocou prídavného konektora [3], [4].
Tvar a konštrukcia bodu pevnej štruktúry by mali zabrániť tomu, aby sa zariadenie samo zosunulo alebo 
odpojilo.
POZNÁMKA:
Použitie lanka vo forme upevňovacej slučky je zakázané [5].
Pri použití tlmiča nárazov s dvojitým lanom je zakázané spájať karabínu jedného lana s bodom pevnej 
konštrukcie a karabínu druhého lana s bodom pripojenia bezpečnostného postroja [6].
POZOR! VŽDY PRACUJTE SO ZABEZPEČENÝM BLOKOVACÍM MECHANIZMOM KARABÍNY

POZOR
- Ak existuje riziko pádu z výšky, minimalizujte vôľu na bezpečnostnom lane.
- Vyhnite sa tzv. vzájomnému prepleteniu medzi jednotlivými prvkami konštrukcie, ako aj riziku pádu cez 
ostrú hranu.
- Použitie bezpečnostných tlmičov je povolené pri teplotách od -30 °C do 50 °C. 
- Nepoužívajte dve samostatné bezpečnostné laná vedľa seba (rovnobežne) s tlmičom nárazov.
- Nepripevňujte voľný koniec dvojitého bezpečnostného lana k tlmiču a späť k bezpečnostnému pásu.

E. VYŽADOVANÝ VOĽNÝ PRIESTOR POD PRACOVNOU POZÍCIOU POUŽÍVATEĽA POUŽÍVATEĽA 
ZABEZPEČENÉHO TLMIČOM S LANKOM. 
Je potrebné zaručiť minimálny voľný priestor pod nohami používateľa, aby sa zabránilo zrážke s 
konštrukciou alebo zemou pri zastavení pádu. Pozrite sa na výkres E, aby ste určili tento priestor v 
závislosti od umiestnenia kotviaceho bodu tlmičom s lankom.

F. PERIODICKÉ KONTROLY 
Aspoň raz po 12 mesiacoch používania musí byť vykonaná pravidelná kontrola zariadenia. Pravidelná 
kontrola môže byť vykonaná oprávnenou osobou, ktorá má zodpovedajúce znalosti a vzdelanie v oblasti 
kontroly osobných ochranných prostriedkov. Podmienky používania zariadenia môže ovplyvniť 
frekvencia pravidelných kontrol, ktoré môžu byť vykonávané častejšie než raz za rok. Každá pravidelná 
kontrola sa zaznamená do karty používania zariadenia. 

G. MAXIMÁLNA DOBA VHODNOSTI K POUŽITIU
zariadenie možno používať 10 rokov od dátumu výroby. 

POZOR: Maximálna doba používania zariadenia závisí na intenzite a prostredí použitia. Zariadenia 
používané v drsných podmienkach, s častým kontaktom s vodou, ostrými hranami, korozívnymi látkami, 
v extrémnych teplotách môže byť stiahnuté z používania aj po jednom použití.

H. STIAHNUTIE Z POUŽÍVANIA
zariadenie musí byť okamžite stiahnuté z použitia a zničené (fyzicky zlikvidované), ak bolo použité k 
zastaveniu pádu, ak sú akékoľvek pochybnosti o jeho spoľahlivosti.

I HLAVNÉ PRINCÍPY POUŽÍVANIA INDIVIDUÁLNYCH OCHRANNÝCH PROSTRIEDKOV PROTI 
PÁDOM Z VÝŠKY
Individuálne osobné ochranné prostriedky je možné používať iba osobami, ktoré sú vyškolené na ich 
použitie.
Individuálne osobné ochranné prostriedky nesmú používať osoby, ktorých zdravotný stav môže ovplyvniť 
bezpečnosť každodenného používania alebo bezpečnosť v záchrannom režime.
Je treba pripraviť záchranný plán, ktorý bude platiť v prípade potreby.
pri zavesení v osobnom ochrannom prostriedku (napr. po zastavení pádu) je potrebné sledovať známky 
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zranenia v dôsledku zavesenia 
aby sa zabránilo negatívnym dopadom zavesenia, uistite sa, že je pripravený záchranný plán. Odporúča 
sa použitie podporných pások.
Je zakázané vykonávať akékoľvek úpravy zariadenia bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
výrobcu.
akékoľvek opravy zariadenia môže vykonávať iba výrobca zariadenia alebo autorizovaný zástupca.
osobné ochranné prostriedky je možné používať iba v súlade s ich určením.
osobné ochranné prostriedky sú osobným vybavením a musia byť používané jednou osobou.
pred použitím sa uistite, že všetky súčasti zariadenia tvoriace systém ochrany proti pádu spolu a 
navzájom fungujú správne. Pravidelne kontrolujte spojenie a zlícovanie prvkov zariadenia s cieľom 
vyhnúť sa prípadnému uvoľneniu alebo odpojeniu.
Je zakázané používať zostavy, v ktorých fungovanie akejkoľvek hardvérovej súčasti je ovplyvnené 
fungovaním inej súčasti. 
Pred každým použitím zariadenia je potrebné vykonať dôkladnú inšpekciu s cieľom overiť si stav a 
správne fungovanie zariadenia.
Pri inšpekcii je potrebné skontrolovať všetok hardvér, venovať mimoriadnu pozornosť akémukoľvek 
poškodeniu, nadmernému opotrebeniu, korózii, oderom, škrabancom a nesprávnemu fungovaniu. 
Zvláštna pozornosť by mala byť venovaná:
- bezpečnostnému postroju a pásom stanovujúcim pozíciu na karabíne, regulačným prvkom, bodom 
(sponám) uchytenia, spojkám, páskam, prešitiu, pútkam;
- v prípade bezpečnostných tlmičov - slučkám, páskam, švom, puzdru, konektorom; 
- v lankách a vodiacich prvkoch textilného lana drôtom, svorkám, slučkám, lanám, spojovacím 
prostriedkom, regulačným prvkom;
- v lankách a vodiacich prvkoch oceľového lana drôtom, svorkám, slučkám, lanám, spojovacím 
prostriedkom, regulačným prvkom;
- u samo-brzdiacich zariadení lanu alebo páske, správnemu fungovaniu navíjača a blokovaciemu 
mechanizmu, krytu, tlmiču a konektorom;
- u samo-brzdiacich zariadení telu zariadenia, správnemu posunu po koľajnici, fungovaniu 
blokovacieho mechanizmu, valčekom, skrutkám a nitom, konektorom a bezpečnostnému tlmiču;
- v kovových dieloch (karabínach, hákoch, závesoch) nosnému telu, nitovaniu, hlavnej západke, 
fungovaniu blokovacieho mechanizmu;
Aspoň raz za rok, po 12 mesiacoch používania ochranných prostriedkov by mali byť stiahnuté z 
prevádzky s cieľom vykonať dôkladnú revíziu. Pravidelnú revíziu môže vykonať oprávnená osoba, ktorá 
má zodpovedajúce znalosti a vzdelanie v tomto smere. Pravidelná revízia môže byť vykonaná aj 
výrobcom alebo autorizovaným zástupcom výrobcu.
V niektorých prípadoch, ak má zariadenie komplexnú a zložitú konštrukciu, údržbu môže vykonať iba 
výrobca zariadenia alebo jeho poverený zástupca. Po ukončení pravidelnej prehliadky je stanovený 
dátum ďalšej kontroly.
Pravidelné periodické kontroly sú dôležité, pokiaľ ide o stav zariadenia a bezpečnosť používateľa, ktorý 
je závislý na plnom výkone a životnosti zariadenia.
Pri periodickej prehliadke je potrebné skontrolovať čitateľnosť všetkých označení ochranných 
prostriedkov (charakteristiku daného zariadenia). Nepoužívajte zariadenia s nečitateľným označením.
Ak je výrobok predaný mimo krajinu svojho pôvodu, výrobca zariadenia musí vybaviť zariadenie pokynmi 
k používaniu, údržbe a periodickým opravám zariadenia v jazyku platnom v krajine, v ktorej sa 
zariadenie bude používať.
ochranné zariadenie musí byť okamžite stiahnuté z používania a zlikvidované (alebo sa aplikujú iné 
postupy v súlade s návodom na použitie) v prípade zistenia akýchkoľvek pochybností o stave zariadenia 
alebo jeho správneho fungovania.
iba bezpečnostný postroj spĺňajúci požiadavky normy EN 361 je jediným prijateľným podporným 
zariadením, ktoré je možné použiť spolu so systémom zachytenia pádu.
Systém na ochranu proti pádom z výšky je možné pripojiť iba k bodom (prackám, slučkám) uchytenia 
postroja označených veľkým písmenom "A".
bod (zariadenie) kotvenia zariadenia na ochranu proti pádu musí mať stabilnú štruktúru a polohu 
obmedzujúcu možnosť pádu a minimalizovať dĺžku voľného pádu.  Kotviaci bod zariadenia sa musí 
nachádzať nad pracovnou polohou používateľa. Tvar a konštrukcia kotevného prvku musia zaistiť trvalé 
pripojenie zariadenia a nesmie viesť k náhodnému odpojeniu. Minimálny statický odpor kotevného bodu 
musí byť 12 kN. Odporúča sa používať certifikované a atestované kotviace body podľa EN 795.
Skontrolujte voľné miesto pod pracovnou pozíciou, na ktorej budete používať osobné ochranné 
prostriedky proti pádom z výšky s cieľom vyhnutia sa úderov do objektov alebo nižších podlaží pri 
zastavení pádu. Hodnotu požadovaného voľného miesta pod pracovnou pozíciou nezabudnite 
skontrolovať v návode na použitie ochranných prostriedkov, ktoré plánujete použiť.
Ak používate zariadenie, zvláštnu pozornosť je potrebné venovať nebezpečným javom ovplyvňujúcim 
výkon ochranných prostriedkov alebo bezpečnosť a najmä: zauzleniu a posunu lana po ostrých hranách, 
vedeniu prúdu, vplyvu extrémnych teplôt, poškodeniu zariadenia, klimatickým faktorom životného 
prostredia, chemikáliám, znečišteniu, negatívnym dopadom extrémnych teplôt a klimatických faktorov a 
pôsobeniu chemikálií.
Osobné ochranné prostriedky musia byť prepravované v obale, chránené pred poškodením alebo 
zvlhčením, napríklad vo vreciach z impregnovanej textílie alebo v oceľovom alebo plastovom kufri alebo 
v škatuli.  
ochranné prostriedky musia byť vyčistené a vydezinfikované tak, aby sa nepoškodil materiál (suroviny), 
z ktorého sa zariadenie skladá. Pre textilné materiály (pásky, laná) použite čistiaci prostriedok na jemné 
tkaniny. Čistite ručne alebo v práčke Dôkladne opláchnite. Bezpečnostné tlmiče je treba čistiť výlučne 
vlhkou handričkou. Tlmič nesmie byť ponorený do vody.  Diely z plastu čistite len vodou. Zariadenia 
navlhnuté pri čistení alebo pri používaní zariadenia musia byť dôkladne vysušené za prirodzených 
podmienok, mimo dosah zdrojov tepla. Kovové časti a mechanizmy (pružiny, pánty, zámky, atď.) môžu 
byť mierne premazané pre zlepšenie ich výkonu.
osobné ochranné prostriedky musia byť uložené voľne balené, v dobre vetraných, suchých 
miestnostiach, chránené pred účinkami žiarenia svetla, UV, prachom, ostrými predmetmi, extrémnymi 
teplotami a žieravými látkami.
všetky položky zariadení chrániacich pred pádom z výšky musia byť v súlade s príslušnými predpismi a 
pokynmi pre používanie zariadenia a záväznými normami,
- EN 353-1, EN 353-2, EN 345, EN 355, EN-360 - pre systémy zachytenia pádu;
- EN 362 - pre konektory;
- EN341, EN1496, EN1497, EN1498 - pre záchranárske zariadenia;
- EN 361- pre bezpečnostné postroje;
- EN 813 - pre bedrové postroje;
- EN 358 - pre pracovné polohovacie pásy;
- EN 795 - pre kotviace zariadenia.

LANEX a.s., Hlučínská 1/96, 747 23 Bolatice, Česká republika, www.lanex.cz,
TEL.: +420 553 751 111, FAX: +420 553 654 125, E-MAIL: lanex@lanex.cz

Notifikačná jednotka zodpovedná za vydanie certifikátu ES v súlade s Nariadením 2016/425:  APAVE 
SUD EUROPE SAS (no 0082) - CS 60193 - F13322 MARSEILLE CEDEX 16 - FRANCÚZSKO

Notifikačná jednotka zodpovedná za dohľad nad výrobou:
APAVE SUD EUROPE SAS (no 0082) - CS 60193 - F13322 MARSEILLE CEDEX 16 - 
FRANCÚZSKO

KARTA POUŽÍVANIA

SÉRIOVÉ ČÍSLO

Za položky v karte používania je zodpovedná spoločnosť, v ktorej je zariadenie používané. 
Karta používania musí byť vyplnená pred prvým vydaním zariadenia k používaniu osobou 
zodpovednou v podniku za ochranné zariadenia. Informácie týkajúce sa periodických 
prehliadok u výrobcu a opravách a o dôvode stiahnutia zariadenia z používania sú 
uvádzané kompetentnou osobou zodpovednou za pravidelné kontroly ochranných 
zariadení.  Karta sa musí skladovať po celú dobu životnosti výrobku. Je zakázané používať 
osobné ochranné prostriedky bez vyplnenej karty používania.

MODEL A TYP ZARIADENIA

PERIODICKÉ A SERVISNÉ PREHLIADKY

KATALÓGOVÉ ČÍSLO

DÁTUM VÝROBY

DÁTUM PRVÉHO 
VYDANIA K POUŽÍVANIU

DÁTUM NÁKUPU

DÁTUM 
ĎALŠEJ 
KONTROLY

DÁTUM 
PREHLIADKY

DÔVODY PRE 
VYKONANIE 
PREHLIADKY/OPRAVY

HLÁSENÉ ŠKODY, 
VYKONANÉ OPRAVY, 
INÉ KOMENTÁRE

MENO A PODPIS 
UODPOVEDNEJ OSOBY

MENO POUŽÍVATEĽA


